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Smlouva o spolupráci – kreativní příprava pro projekt a činnosti 
k brandu Česka 
Č.j.: SML/2025/0241 

uzavřená na základě § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku 

mezi 

Domem zahraniční spolupráce 
sídlo: Na Poříčí 1035/4, 110 00 Praha 1 
zastoupen Michalem Uhlem, ředitelem 

kontaktní osoba ze smlouvy: xxxxx 
e-mail: xxxxx, telefon: +420 xxxxx 

IČO.: 61386839 

(dále jen „DZS") 
 

a 
 

jméno, příjmení 
datum narození: Ing. Tomáš Avrat 
adresa: xxxxxxx Brno - Řečkovice 
kontaktní údaje: xxxxxxx 
IČO: 88792528 
(dále jen „partner“) 

 
 

(partner a DZS společně též jako „strany“) 
 
 

Článek I. 
Předmět plnění smlouvy 

1. Partner se zavazuje: 

a. podílet se na kreativní přípravě podkladů pro prezentaci Česka v oblasti vědy, výzkumu 
a inovací v zahraničí zajistit k tématu Komunikace VaVaI (dále jen jako „projekt“) a dále 
zajistit další doplňující podklady pro DZS dle poptávky a pokynů DZS (souhrnně jako 
„podklady projektu“), a to nejpozději do 23. 12. 2025. Změna termínu dodání podkladů 

projektového záměru je možná jen po domluvě obou stran; 

b. poskytovat odborné konzultace k tvorbě a revizi strategických dokumentů v oblasti 
budování značky (dále jen jako „brand Česka“) a dále zajistit další doplňující podklady 
pro DZS dle poptávky a pokynů DZS (souhrnně jako „podklady brandu Česka“), a to 
nejpozději do 23. 12. 2025. Změna termínu dodání podkladů je možná jen po domluvě 
obou stran. 

2. Předání podkladů proběhne prostřednictvím online úschovny, nedohodnou-li se smluvní strany jinak. 

3. Za podílení se na kreativní přípravě podkladů a dalších podkladů projektu náleží partnerovi odměna 
ve výši maximálně 50 000 Kč bez DPH dle vykázaného počtu hodin (maximálně 25 hodin). 
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Odměna podle předchozí věty zahrnuje veškeré vedlejší náklady potřebné ke splnění předmětu 
stanoveného v čl. I odst. 1a této smlouvy, je konečná a nepřekročitelná. 

4. Za poskytování odborné konzultace brandu Česka zajištění podkladů k brandu Česka náleží 
partnerovi odměny ve výši maximálně 60 000 Kč bez DPH dle vykázaného počtu hodin 
(maximálně 30 hodin). Odměna podle předchozí věty zahrnuje veškeré vedlejší náklady potřebné 
ke splnění předmětu stanoveného v čl. I odst. 1b této smlouvy, je konečná a nepřekročitelná. 

5. Odměna podle čl. I odst. 3 a podle čl. I odst. 4 bude splatná na základě řádně vystavené faktury, 
kterou partner vystaví nejpozději do 10 dnů po schválení zaslaných podkladů projektu ze strany 
kontaktní osoby za DZS. Faktura bude zaslána na adresu fakturace@dzs.cz, přičemž její splatnost 
činí 30 dní ode dne jejího obdržení ze strany DZS. 

 
Článek II. 

Autorská práva a licenční ujednání 

1. K jakémukoli  autorskému  dílu  či  jinému  předmětu   práv  duševního  vlastnictví,  které  partner   
v souvislosti s přípravou podkladů projektu či brandu Česka vytvoří (dále společně též jako „dílo“), 
vykonává DZS výhradně a bez časového, územního nebo množstevního omezení práva k takovému 
dílu, a to od okamžiku vzniku díla, s čímž partner vyslovuje svůj souhlas. Pro vyloučení případných 
pochybností smluvní strany prohlašují, že na základě této smlouvy dochází k postoupení všech práv 
k dílu DZS, včetně práva poskytnout oprávnění k užití díla dále jiným osobám, a tyto osoby budou 
zásadně oprávněny taktéž udělit podlicenci, resp. postoupit všechna práva dalším osobám, k čemuž 
uděluje partner souhlas. V případě díla jakožto předmětů práva duševního vlastnictví, u nichž nelze 
postoupit výkon majetkových práv autorských, se smluvní strany dohodly, že partner uděluje 
objednateli výhradní licenci k užití takového díla (výsledku činnosti partnera) bez časového, 
územního nebo množstevního omezení, a to na celou dobu trvání majetkových práv autorských k 
příslušnému dílu, ke všem známým účelům užití díla podle právních předpisů a vzhledem k účelu 
této smlouvy, včetně možnosti udělení podlicencí třetím osobám; partner současně vyslovuje 
souhlas s případným postoupením licence na třetí osobu. 

2. V případě zařazení předmětu práva duševního vlastnictví třetí osoby do díla ve smyslu ustanovení 
předchozího odstavce je partner povinen pro DZS zajistit minimálně nevýhradní oprávnění k užití 
takového předmětu práv duševního vlastnictví pro všechny účely užití vyplývající z této smlouvy, a 
to v souladu s podmínkami stanovenými tímto odstavcem, jak je uvedeno výše, nedohodnou-li se 
smluvní strany v jednotlivém případě jinak; je-li takovým předmětem práv duševního vlastnictví třetí 
osoby zařazeným do díla předmět vytvořený v bezprostřední souvislosti s přípravou podkladů 
projektu či brandu Česka nebo poskytováním služeb podle této smlouvy (např. část podkladů, na 
jejímž zpracování se podílí subdodavatel), je partner povinen zajistit, aby oprávnění DZS k užití 
takového předmětu podle této věty mělo výhradní charakter. Nebude-li partner schopen splnit svou 
povinnost podle předchozí věty, je povinen na tuto skutečnost DZS upozornit bez zbytečného 
odkladu. Veškerá případná licenční odměna je zahrnuta již do odměny podle čl. I odst. 2 smlouvy. 
Tato odměna je oběma smluvními stranami výslovně považována za přiměřenou a konečnou. Pro 
vyloučení případných pochybností současně smluvní strany prohlašují, že oprávnění k užití děl ze 
strany DZS zahrnuje i svolení k zařazení díla nebo jeho části do jiného díla, např. formou jeho 
zahrnutí do výroční zprávy, a dalšímu zpracování díla. 

 
Článek III. 

Ukončení smlouvy 
1. Tato smlouva zanikne: 

a. písemnou dohodou smluvních stran; 
b. zrušením projektu či činností k brandu Česka ze strany DZS; 
c. písemným odstoupením DZS od této smlouvy v případě podstatného porušení povinnosti 

vyplývající z této smlouvy ze strany partnera nebo v případě, že z okolností je zřejmá 
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pravděpodobnost, že závazek podle této smlouvy nebude ze strany partnera splněn řádně a 

včas. 
2. Podstatným porušením povinnosti vyplývající z této smlouvy se rozumí především nedodání 

podkladů projektu či brandu Česka v termínu stanoveném podle čl. I odst. 1 této smlouvy. 
3. Odstoupení od smlouvy je účinné dnem, kdy bylo písemné oznámení o odstoupení doručeno druhé 

smluvní straně. Odstoupením od smlouvy nejsou dotčena práva smluvních stran na případnou 

úhradu smluvních sankcí, úroků z prodlení a náhrady škody v plné výši. 
4. Smluvní strany se dohodly, že v případě porušení závazků ze strany partnera (tj. nezajištění 

připraveného a odsouhlaseného uměleckého programu) nenáleží partneru náhrada nákladů. 
5. V případě zásahu vyšší moci, kterou se rozumí nepředvídatelná výjimečná situace nebo událost, již 

smluvní strana nemůže ovlivnit a nelze ji přičíst její chybě nebo opomenutí, nedochází k 

automatickému ukončení smlouvy. O existenci vyšší moci je partner povinen informovat DZS bez 

zbytečného odkladu po jejím zjištění, jinak je povinen k náhradě nákladů vzniklých na straně DZS  

v důsledku prodlení s přípravou projektu či brandu Česka. Dojde-li ke zrušení projektu či činností   

k brandu Česka z důvodu  vyšší moci, přičemž na straně partnera již vzniknou náklady související  

s přípravou podkladů projektu či podkladů k brandu Česka, poskytne po vzájemné dohodě DZS 

partnerovi odpovídající poměrnou část náhrady stanovenou ze strany DZS. 
 

Článek IV. 

Závěrečná ustanovení 
 

1. V případě nenadálé situace a nemožnosti zhotovitele kvůli vyšší moci nebo nemoci (doložené 

potvrzením od lékaře) dílo řádně provést se DZS zavazuje nežádat náhradu škody. 
2. DZS je podle ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě 

a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění pozdějších předpisů, osobou 

povinnou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly prováděné v souvislosti s úhradou zboží nebo 

služeb z veřejných výdajů. V této souvislosti je DZS povinen uchovávat po dobu 10 let od skončení 

plnění této dohody doklady související s poskytnutým plněním dle této smlouvy a umožnit osobám 

oprávněným k výkonu finanční kontroly provést kontrolu těchto dokladů. 
3. Partner  podpisem  této  smlouvy  výslovně  souhlasí  s uveřejněním  celého  znění  této  smlouvy  

v registru smluv ve smyslu příslušných ustanovení zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách 
účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv, ve znění pozdějších 

předpisů (dále jen „zákon o registru smluv“), bude-li smlouva v registru smluv uveřejněna. Pro případ 

pochybností smluvní strany shodně prohlašují, že tato smlouva neobsahuje obchodní tajemství, 

utajované informace či další údaje, které nemohou být uveřejněny prostřednictvím registru smluv. 
4. Smluvní strany se dohodly, že splnění zákonné povinnosti uveřejnění smlouvy prostřednictvím 

registru smluv zajistí DZS. 
5. Partner bere na vědomí, že jeho osobní údaje specifikované v záhlaví této smlouvy jsou ze strany 

DZS zpracovávány v souvislosti s plněním povinností dle této smlouvy a v souladu s Nařízením 

Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 obecného nařízení o ochraně 

osobních údajů, což je ze strany DZS specifikováno v dokumentech Zásady zpracování osobních 

údajů a Informace o zpracování osobních údajů za účelem vedení agendy veřejných zakázek a 

smluvně závazkových dokumentů a agendy zajištění letenek/hotelů dostupných na webových 

stránkách DZS (https://www.dzs.cz/zpracovani-osobnich-udaju). 
6. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti dnem 

zveřejnění v registru smluv. 
7. Strany se zavazují, že v případě sporů o obsah a plnění této smlouvy vynaloží veškeré úsilí, které 

lze spravedlivě požadovat, k tomu, aby tyto spory byly vyřešeny smírnou cestou, zejména aby byly 

odstraněny okolnosti vedoucí ke vzniku práva od této smlouvy odstoupit nebo způsobující její 

neplatnost. Pokud by se v důsledku změny právních předpisů nebo jiných důvodů stala některá 
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ujednání této smlouvy neplatnými nebo neúčinnými, budou tato ustanovení uvedena do souladu s 
právními normami a smluvní strany prohlašují, že tato smlouva je ve zbývajících ustanoveních 

platná, neodporuje-li to jejímu účelu nebo nejedná-li se o ustanovení, která oddělit nelze. 
8. Obě strany sjednávají, že případný spor vzniklý při plnění, nebo v souvislosti s touto smlouvou, bude 

řešit příslušný soud České republiky. 
9. Jakékoliv změny či doplňky této smlouvy je možné činit pouze formou písemných vzestupně 

číslovaných dodatků. 
10. Tato smlouva je sepsána ve dvou stejnopisech s platností originálu, z nichž po jednom obdrží obě 

strany. 
11. Strany souhlasně prohlašují, že si smlouvu pozorně přečetli, že její obsah je srozumitelný a určitý a 

že jim nejsou známy žádné důvody, pro které by tato smlouva nemohla být uzavřena a závazky z ní 

řádně splněny nebo které by způsobovaly neplatnost této smlouvy. 
12. Na znamení toho, že s obsahem této smlouvy bez výhrad a ze své svobodné a vážné vůle souhlasí, 

připojují obě strany své podpisy. 
 
 

Michal
Uhl 
28.11.2025 

 

  
Avrat 
27.11.2025 

 
 Ing. Tomáš 

 
…………………………………… ……………………………………… 

DZS Partner 
Michal Uhl, ředitel Tomáš Avrat 
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